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INNOVATOR [N ELECTRONICS

EU DECLARATION OF CONFORMITY

. Model No.:
IJT-115F

. Name and address of the manufacturer's authorised representative:
Murata Electronics Europe B.V, Wegalaan 2, 2132 JC Hoofddorp, The Netherlands

. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Murata Manufacturing Company, Ltd.,

10-1, Higashikotari 1-chome, Nagaokakyo-shi, Kyoto 617-8555, Japan

. Object of the declaration:
Connection cable

. The object of the declaration described above is in conformity with:
2011/65/EU, RoHS

. Where applicable, references to the relevant harmonised standards used or references to the technical
specifications in relation to which conformity is declared:
EN 50581:2012

. Additional information:

Signed for and on behalf of:

Murata Electronics Europe B.V

Hoofddorp, 2017-09-01

%

Glenn Palmer
President
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e Knnmuun 3A CHOTBETCTBME € M3UCKBAHUATA HA EC
Mogen No.:.
VIME 1 BAPEC Ha YITLIHOMOWEHHS
NPEJICTaBATEN HA NPOUIBONMTENS: ...
33 HACTORWWATA ASKNAPALMA 33 CLOTBETCTBUE
GTTOBOPHOCT HOCH GAMHCTEEHO
MPOMZBOAMTENST: ...
MpeaMET Ha AEKNAPALMATE
MPEAMETET Ha ARKApAUST, KOUTO e Onucak
na-rope, & B ChOTBETCTBHE ¢
[6 2011/65FNROMS), ZM/IZS/ECEniesDn)]
KoraTo e nf 0 02 U3AON3EA

Lar Lol

e

o

CHOTBETHUTE XBPMOHUBAPAHIA CTEHIADTH AN npenpa'rm Kb
TEXHAHEOKUTE CRELKMKBLIMW, 110 OTHOWEHVE HA KOUTO C8

DeHNapupa CHOTBETCTBUETD:...
18.40yH,

Avpescrmau]
¥ianon3sa Ce Nos0BaBaHe Ha CHOTBETHUTE XBPMOHUMPEHA

STAHIADTH WAN NPENPETKU KbM TEXHUHECKATE
creunUKaLIMK, N0 OTHOWIBHKE HA KOVTO C8 ASIUAprpa

CHOTEETCTBYETO....
| IR 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)
aewnapawm]
KOraTo € NPHIOXKAMO, HME M HOMED HA
HOTHUUMPaH Oprad, onMcaHue Ha
WIBLPLLEHOTO M.,
{8 upyrn Aupexusn]
Aomenxurenda uigopMaums:...
{2 2014/30/FL(EMC) gexnapatimn]
JL0MaNHKTENHE MHPOPMAUMA:...
(8 2014/SY/EURED) Aeknapaiyu]
KoraTo & NPMAOKHAMO, ONHCAHNE Ha
AKCEC0APM M KOMMOHEHTH, BKIONATEIHO
COGITYEP, KOUTO NO3IBONABAT Ha
PaavoYCTPOHCTBOTO Aa patot o
fip=Ha3HAYEHHE! ..
I8 2014/53/E(RED) Aexnapausm]
JombnHUTENHA MHGOPMALNSE:...
Moanyc 3a v OT KMETO Ha:x...
(MacT0 W fATa Ha M3RABAHE):
{umea, arexHOCT) ( ROANKMCY:. ..

-

@
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DHLASENT O SHODE

1. Model &

Jméno a adresa vrobce nebo jeho

2zpinomocnénéhozastupce:

Toto prohléSeni o shodé vydal na viastni odpovédnost

wyroboe:

Predmétprohlasent:

We popsany predmét prohiéSenijeve  shodés:

{v 2011/65EU (RoHs), 2009/125/EC (Ecodesign)]

Kde je to vhodné, odkazy na piislu$né

nharmonizované normy, které byly pouZity

it odkazy na technické specifikace,

na jefichZ zakiadé se shoda prohladuje: ...

[ (7 jlnych smémicich]

Oxdkazy na pfisludné harmonizované normy, které

pouZity nebo odkazy na technické specifikace,

jichz zakiad® se shoda prohlasuje: ...

2014/30 / EU (EMC) 2014/53 / EU (RED)]

e to vhodné, ozndmeni jména subjektu

io, popis intervence a osvédéeni: ...

wah smémicich]

Dodatedné Informace: .

8 [v2014/30 / EU (EMC)]
DodateCné informace: .
v 2014/53 / B (Cervend)]
Kdz je to vhodné, popis pfi

e

w

o

EU-KONFORMITATSERKLARUNG

1. Modell Nr.:..

2. Name und Anschrift des B dchtigten dest

3. Die alleinige Verantwortung flir die Ausstellung dieser
4,

5.

Konformitétserikdérung trdgt der Hersteller:...
. Gegenstand der Erkdarung:..
. Der oben beschriebene Gegenstand der  Eridérung erfiilit
die Vorschriften der:..
6. [in Konformitdtserklgrungen nach 2011/65/EU(RoHS),
2009/125EC(Fcodesign)]
Gegebenenfalls Angabe der einschléigigen harmonisierten
Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der
te?\dnw\m Spezifikationen, fiir die die Konformitét erldart
wird:..
fin toits nadJ anderen Richtfinien]
Angabe der einschliigigen harmonisk Normen, di
gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezﬁkahonen
fur die die Konformitét erklért wird:..
[in Konformitdtserlddrungen nach 2014/34/HJ(EMC),
2014/53/EL(RED)]
Gegebenenfalls Namen und Nummer der
notifizierten Stelle, Beschreibung ihrer
Mitwirkung und Bescheinigung:..
[in Kortormtitseridarungen nach arm/m
Riditiien]
Zusatzangaben:...
[in Konformitstserklérungen nach 2014/30/ELNEMC)]
Zusatzangaben:...
[in Konformitstserkidrungen nach 2014/53/EU(RED)]
Gegebenenfalls Beschreibung des Zubehtrs und der
Bestandteile, einschlieflich Software, die den
bestimmungsgeméaBen Betrieb der Funkanlagen
ermiglichen:...
. fin Konformitatserkidrungen nach 2014/53/EU(RED)]
Zusatzangaben:...
Unterzeichnet filr und im Namen von:...
{Ort und Datumn der Ausstellung:...
{Name, Funktion) (Unterschrift):...

~

2

w

ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON
Tootenumber:...
Toota volitatud esindaja nimi ja aadress:
Kaesolev vastavusdek/aratsicon on valja antud valmistaja
ainuvastutusel:...
Deklareeritav ese :...
Eespool kirjekdatud deklareeritav ese on kooskdlas
[Koaskdlas 2011/65/ES (Rotts), 2009/125/EK
(energiatihusus) direktividega]
Vajaduse korral viited kasutatud asjakohastele iihtiustatud
standarditele vl vitted tehnilistele spetsifikatsioonidele,
millega seoses vastavust kinnitatakse:..
[Kooskdlas telste direktividega]

jaduse korral viited i |
standarditele vii viited tehnifistele spetsiﬁkalsioonidele,
millega seoses vastavust kinnitatakse:..
[Koaskdlas 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES (RID) direktividega]
Vajaduse korral volitatud asutuse nimetus ja number, teostatud
toimingu kirjeldus ja sertifikaat:...
[Idnskd'las tekste direktifvidega]

8 [sz/das 2014/30/ES (EMS) direkeiviga]
[Was 2014/53/ES (RID) direktiviga]

Vajaduse korral tarvikute ja komponenﬂde, sh tarkvara, mis
viimaldavad raadioseadmestikul Gigesti tottada, kirjeldus:..

SR W

N

vietng softwaru, které umoiﬁu;l radlovému zafizeni
fungovat, jak bylo zamySleno: ..
9. [v2014/53 / EU (Cervend)]
Dodate¢né informace: ...
Podepsédno za a jménem: ..
{misto a datum vydani):
(jméno, funkee) (podpis): ...

EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Mode nr.....

Navn og adresse pd fabrikantens bemyndigede
repreesantant:

Denne weensmmmdsseﬂdalng udstedes p3
fabrikantens ansvar:..
Eﬂdaenngens genstand

E":b wooN e

Id 2011/6.57EU(R0/~5), 2009/125/EC(Ecodeslgn)
Dekiarationer]
Hvor det er relevant, referencer til de relevante anvendte

B

harmoniserede standarder eller referencer il de tekniske
overensstemmelse med:..

spedifikationer, som der erkdzeres
[i andre divektiver]
Referencer til de relevante anvendte hammoniserede:
standarder eller referencer til de tekniske speuﬁlehoner
som der eskieeres overensstemmelse med:..
. [1 2019/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)
Dekiarationer]
Hvor det er relevant, det bemyndigede organ navn 0g
nummer, beskrivelse af aktiviteten og udstedt
attesten:...
{7 andre direktver]
Supplerendeoplysninger:...
. [1 2014/30/EU(EMC) Dekiarationer]
Supplerendeoplysninger:...
[F 2014/53/EL(RED) Deklarationer]
Hvor det er relevant, beskrivelse af tilbehar og
komponenter, herunder software, som far radioudstyret
til at fungere efter hensigten:..
11 2014/53/EURED) Deklalaboner]
Supplerendeoplysninger:...
Underskrevet for og pa vegne af:...
(sted og dato):...
(navn, stilling) (underskrift):...

~N

®

:°

foru som besk t ovenfor, eri

9 f? Gias 2014/53/ES (RID) direktitviga]
Lisateave:..

(Kelle nime! ja poolt) alla kirjutatud:...

(véljaandmise koht ja kuupdev):...

(nimi, ametinimetus) (allkir):...

AHASZH TYMMOPOQZHE EE

ApBROCMovTEAOU:..

‘Ovopa ka1 BiglBuvan Tou eEouaioBomutvou avnnpoooum
TOU KOTAOKEUGOTT]: .

H napalica ﬁﬂmonauuubpm(wng EexdideTan

e anoxAEIoTIK €U0V} TOU KOTAOKEUTOTTY:..

AVTIREILEVO TG OIMIOTIG .

To avurTépw REpyPOpOEVD avikeiuevo I, Sihwangeival
OUPPUMD PEL...

{ Zmv 2011/65/8L(RoHs), 2009/125/E(C(Eco design)Aidwon]._
Kard nepln'm)an, pveia Twv axé:nxd:v Evuppovnuutvwv
npoTline OV XproIONOIRBNKaY f Ty TEXVIKGNY
npoﬁlavpunpwv e Baon Tig onoieg; Snhdverar n

LA AE o o

Avapopés 0Ta OYETIKG Evappoviopéva npdTuna nou
XPAOIHONOIOUVTAI 1 GVAPOPES TTIG AOINES TEXVIKEG
npoBiGYPAPES GE OXETT) PE TiG OnoIEs SNADVETA! N
GUPHOPWON:..

[T 2014/30/ENEMC), 2014/53/EURED) Arjwon]
'0nou Exet EQapLOYN, O KOVONOINUEVOS OPYOVIaHOG
(ovopaota, apiBpoe) npayparonoinge (REpiypagd ™G
napéyBaang) ka) XOYNOE TO MOTONINTIKO:...

[Ze ke obnyied]

MNpdoBeres mAnpogopiec:...
[Emv 2014/30/EU(EME) Bipwom]
TNpAOBETEC NAN POPOIEG:...

[Zmy 2014/53/EU(RED) Ammcn]

0o &xel 'ru!v PEAKO) Kat
€5apTNpATWY, CUUNEPAAPBAVOLIEVOU TOU AC b, nou
ﬂ'lrrpénouv o-mv po&oeﬁpnhcub va Aemoupyei Onwg

9. [2'177V 2014/53/50(@)444&*7'1]
SUPnANPWHATIKEG MANPOPODIES:....

Yroypagr) yia Aoyapiaopid Kol g5 ovopaToc:..

{TONOG KAl NPEPOUNVID £ &

(bvopa, 6Zom) (unoypawH):..

N
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U DE:LARATION OF CONFORMITY
Mode! N

Name and addrss of the manufacturer's
authorised representative:..

This declaration of conformity is issued under the sole
responsibliity of the manufacturer:..

Object of the dedaration:..

The object of the declaration described above is in
conformity with:..

{in 2011/65/EU(Rotss), 2009/125/EC Ecodesign)
Dedlarations]

Where applicable, references to the relevant harmonised
standards used or references to the technical
speifications in relation to which conformity is dedared:..
[in other Directives]

References to the refevant harmonised standards used or
references to the technicat spedifications In relation to
which conformity is dedared:..

[in 2014/30/EU(EMC), 2014/53/FUNRED)
Declarations]

Where applicable, notified body

name and number, description of

Intervention and certificate:..

[in other Directives]

Additional information:..

[in 2014/30/BUH(EMC) Declarations]
Addttionalinformation:..

[in 2014/53/EL(RED) Dedlarations]

Where applicable, description of accessories and
components, including software, which allow the
radio equipment to operate as intended:..

fin 2014/53/EWRED) Dedlarations]

Additional information:..

Signed for and on behaff of:..

(place and date of Issue):..

{name, function) {signature):..

sn:b.wwe-

o
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@

v
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ECLARACION DE CONFORMIDAD UE
. Nombre del Modelo:..
Nombre y direccién del representante autorizado
del fabricante:,.
Esta declaracion de conformidad se expide
bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante:
Objeto de la dedaradidn:..
El objeto de la declaracién descrita
anteriormente es conforme con:..
[En las dedaraciones de acverdo a
2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC{Foodesign)
Cuando proceda, las referencias a las normas
armonizadas aplicadas o referendas a las
especificaciones técnicas en relacidn con las cuales se
declara la conformidad:..
[para ofras directivas]
Referencias a las normas armonizadas aplicadas o
referenciasa las  especificaciones técnicas en relacion
conlas cuales se declara la conformidad:..
[En las dedlaraciones de acverdo a
2014/3YENEMC), 2014/53/EURED)
Cuando proceda, €l nombre y niimero del organismo

e w o Nrg

ol

~N

Informacién adicional:..

[En las dedsraciones de acverdo a

20149/30/EUEMC)]

Informacién adicional:..

[En las dedaraciones de acuerdo 3

2014/53/EYREDY]

Cuandc proceda, descripdon de los accesorios y
induldo el que i

que el equipo radioeléctrico fundone como estaba

®

previstor..

[En Ias dediaraciones de acuerdo a
2014/53/EURED)]

Informacién adicional:..

Firmado por y en nombre de:..

(lugar y fecha de erision):..

({nombre, cargo) (firma):..

e

DECLARATION DE CONFORMITE de IUE

Référenceproduit:..

Nom et adresse du mandataire agréé par le. fabricant:.
La présente dédaration de o E est établle
saus la seule rsponsabllmé du fabricant:..

Objet de la déclaration

AL LUl

[dans les déclarations 2011/65/FU(RoHs),
2009/125/E¢(Ecodesign) ]

Le cas échéant, références aux normes

harmonisées applicables ou aux spécifications
techniquespar rapport auxquelles la conformité est
déderée:... [dans kes autres Directives]

réfé'encs auxnormes  harmonisées applicables ou
aux speuﬁcatlonshechmqus par rapport auxquelles la
conformité est déclarée;

{dans les dét:la/aaanszm 4/ 30/ ELAEMC),
2014/53/EU(RED)

Le cas échéant, nom de l'autorité

notifiée et numéro, description de

l'intervention et du cestificat:...

[dans les autres Directives]

Informations complémentaires:,

[dans les dédarations 2014/3@/EU(H457]
Informations complémentaires:..

[dans les déclarations2014/53/EURED)]

Le cas échéant, description des accessoires et
composants, logiciels inclus, permettant le bon
fonctionnement de I'équipement radlo:..

[dans les déclarations 2014/53/EURED)]
Informations complémentaires:..

Signé par et au nom de:..

(date et lieu d'établissement):..

(nom, fonction) (signature):..

b

™
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L'objetdela dédamhon décntcmssus est conforme a:

EU IZJAVAO SUKLADNOSTI

s W

N

[

Model br....

Ime i adresa oviasi daca:
Ova izjava o sukladnosti izdaje se na iskljudivu
odgovornost prolzvodata:..

Predmetizave:..

Gore opisan predmet izjave u skladu je s:..

[Lzave prera 2011/65/ELRoiHs), 2009/125/F{Ecodesion),
Prema potrebi, upudvanie na odgovarajuce uskdadene
norme koje se upatrebljavaju il upuéianje na druge
tehnidke spedfikadie u odnosu na koje se deklarira
sukdadnost:..

Jastale drektive]

Upuéivanje na odgovarajuée usidadiene norme koje se
upotrebijavaju Ill upudvanie na druge nehnl(“:ke spedfikacie
odnosu na koje se deklarira sukladnost:

[Ezjave prems 2014/30/CLEME), 2014/53/EU(RED)]
Prema potrebi, naziv i broj prijavijenog tiela, opis

intervencije i potvrda o ispitivanju:..

[ostale drektive]

Dodatne informacie:..

{Iziave prema 2014/30/EUEMC)]

Dodatne informacije:..

[Lzjave prema 2014/53/ERED)]

Prema potrebi, opis dodatne opreme | sastavnica, ukfjutujué
softver, koji omoguéuju normalan rad radijske apreme:..
[Lzgave premea 2014/53/EURED,

Dodatne informadije:..

Potplsano za i u ime:..
(rmjesto i datum izdavanja):..
(ime, funkija) (potpis):..

ITd|Ian (i

DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITA

1
2.

ok W

~

@

. Modellon.:.

Nomee Indin‘zzo del rappresentante autorizato
del fabbricante:..
La presente dichlarazione di conformita & rlasciata sotto la
responsabilita esclusiva del fabbricante:..
Oggettodelia dichiarazione:..
L'oggetto della dic jone di cuisopra & ¢ alia:
[nelle Dichiarazioni 2011/65/EU(RoHs),
2009/1 25/EC(Ecodesign)]
Ove applicabile, i riferimentialle pertinenti  norme

i uttem fferi alle specifiche tecniche
in relazione alle quali & dichiareta la conformita:..
[in aftre Diraitive]
| riferimenti alle pertinent norme amonizzate utilizzate o i
riferiment alle specifiche tecniche in relazione alle quali &
dichiarata la conformita:..

. [nelle Dichiarazioni 2014/30/EU(EMC),

2014/53/EURED)]

Ove appiicabile, nome dellente notificato e numero,
desaizione dellintervento e certificato:..

[in afire Direttive]

Utteriori informazioni:..

. [nella Dicliarazione 2014/30/E(EMC)]

Utteriori informazioni:..
[nella Dichiarazione 2014/53/E(RED]]
Ove applicabile, desaizione degli accesseri e dei componenti,
incluso il software, che permettono alfapparato radio di
Operare come previsto:..
[nella Dichiarazione 2014/53/EU(RED)]
Ulteriori informazioni:..
Firmato in vece e per conto di:..
{luogo e data del rilascio):..
(nome e cognome, funzione) (fima): ..

latviesu valoda (Iv)

ES ATBILSTIBAS DEKLARACIIA

1

fal 4 5"!"

~

©

Modela Nr.:..
Raotaja ulnvarota parstivia nosaukums un adrese:..
$7 atbilstibas deklaradia ir izdota vienigi uz £3da ra¥otaia
atbildibu:..
Deklarddjas pneksnas L
fas ar...

Ieprieid
[Saskapd ar2011/65/ES (RoHs), 2009/125/51(
(energoefeltivitale) direktvam]

Kur attiecinams, norades uz izmantotajiem a‘dxlswajiem

vai norades uz
raksturlielumiem, saistiba ar kunem ir deidaréta atbilstiba..
[S&#Glaard&amdlremﬁm]
Norades uz atbilsto¥ajiem harmonize
standartiem val norades uz tﬂlnslejlan raksturlielumiem,
salstiba ar kuriem I dekdlareta atbilstiba:

. [Saskand ar 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES (RID)

direktivam)

Kur attiecindms, pilnvarctas iestades
nosaukums un numurs, veiktas
darbibas apraksts un sertifikats:..
[Saskapa ar citam direktivem]
Papildu informacija:..

| [Saskapd ar 2014/30/ES (EMS) direktins]

Papildu informacija:..

[Saskand ar 2014/53/ES (RID)

direktivi]

Kur attiecinams, piederumu un komponentu, ieskaitot
diciekartai darboties ka

prog u, kas lauj
paredze!s

9. [Saskapa ar 2014/53/E5 {(RID) direktivy]

Papildu informadija:..

Tumpmak noraditd varda parakstits:..
(lzdoSanas vieta un datums):..
(vards, uzvards, amats) (paraksts):..



ES ATITIKTIES DEKLARACDIA
Modelio Nr.:..
Garnintojo jgalictojo atstovo pavadinimasir - adresas:..
S| atftikties deklaraciia iSduota tik gamintojo atsakomybe:
Dekiaracijosobjekias:..

dekdaracijos objek atitinka:..
{S;.ﬂ.‘inkamalsu 2011/65/ES (ROHS), 2009/125/EK
{energoefektyvumas) di is]
Jei tinkama, taikyty damiyjystandarty  nuorodos arba
techniniy speuﬁkacuu, pagal kurias buvo deklaruota
atitiktis, nuorodos:
mmlema:su Iaamsdra('tymrm]
Taikyty damiyjy standarty  nuorodos arba techniniy
sp:‘,:ﬁudkgsu]u, pagal kurias buvo dekiaruota atitiktis,

?‘!-"‘:"P'!\’:"

inkamai sy 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES (RID)
I

Jei tinkama, galiotosios istaigos
pavadinimas ir numeris, atliikto veiksmo
aprca§ymas ir sem'ﬁkatzs:..

Papildoma mfnnnaaja

[Sutinkamai su 2014/30/ES (EMS) direkbyva]
Papildoma informadia:..

[Sutinkamal su 2014/53/ES (RID)

.‘”

airesdval

Jei tinkama, priedy ir komponenty, jskaitant
programing jranga, kurios déka radijo jranga veikia
kaip numatyta, apradymas:..

[Sutinkamar su 2014/53/ES (RID) direkiywva]
rildomainformadija:..

U¥ kg ir kieno vardu pasireSyta:..

(<daviino data ir vieta):..

(vardas Ir pavarde, pareigos) (parasas)...

E“ %el égi nyilatkozat
i ik fos losegi nyil

PR Aavérkémeghalaln'mazoukewlsela;ének nevesome

4.
5 il H
5. [2011/65/EU (ROHS), 2009/125/FC (Foodesign)
direktivakban yilatkozatok]
Ahol kat a v

narmonizalt al vagy kat a milszaki
dsokra, amelyekkel kapcsolatban a megfeleloseget
lkoztat]

6 harmonizalt
szshvényola-a amelyekkel kapesolatban a megfeleldséget
kinyilatkoztatjal

7. [2014/30/EU (EMC). 2014/53/ELARED direktivikban]
Nylatkozatok
Aho! alkaimazhatd, a bejelentett testiilet neve és szama, a
beavatkozés és a tanlisitvény lefrdsa:..
[egyeb direktivdkban]
Kiegészit§ informéddk:..

8. [2014/30/EU (EMC direktiviban) Nyilatkozatok]

=iés2ftd informédidk:..
(2 2014/53/EV (Rﬂ)) rﬂrekb’le’ban, Nyilatkozatok]
Ahot leirasat,
ue.enrtve 2 szoﬂvert, amely Iehe'oove teszi, hogy a radié-

a ot mdads

9. [201/5FEURED) mekavalzan Nyilatkozatok]
Kiegdszitd informaciok:..

nevében aldirva:..

(kibocsatas helye és kelte):..

{név, beosztss) (alsirds):..

IOARAZZIONITAL-KDNFCRMITATAL-UE
1. Tl-mudell Nru.:..
2. Lisemul- indirizztar—rapprezmtant awtorizzat

mill-manifattur:...
. DIn Id—dlkjamzzmnltal -konformita inhareg tahtir-
iltd unika tal-mani
. L-ghantad-dikjarazzjoni:..
. L-ghan tad-dikjarazzjonideskritta hawn fuq  huwa
konformi:..
[d-dikjarazziontiet 2011/65/EU(RoHs),
2009/125/FC(Feodesign)]
Fejn applikabbil, ghall
rilevanti i ntuzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet
teknidi fir-rigward taghhom hija dikjareta konformita:..
[l/’DtrertM ohrajn]
ghall-i i ritevanti li ntuzaw,

jew referenzi ghall-ispecifikazzionijiet teknidi fir-rigward
taghhom hija dikjarata konformita:..
[fd-dikjarazzionjiiet 2014/30/EUEMC),
2014/53/EURED)]
Fejn applikabbli, korp notifikat I-sem u n-numru, id-
deskrizzjon! tal-Intervent u certifikat:..
[ifDirettivi ohrain]
Informazzjoni addizzjonali:..
[Bt-dikjarazziontiiet 2014/30/&/(5\40]
Informazzjoni add:
[fia-dikjarazzionijiet 2a14/5:?/EU(RED)]
Fejn ikun applikabbll, deskrizzjoni tal-atéessori u I-
komponenti, inkluz |s-soﬁware, i jippermettu t-taghmir
tar-radju li jahdem kif intiz:
9. [Ad-diigarazionjiiet 2014/53/EURED)]

Informazzjoni addizzjonali:..
Iffirmat ghal u fisem:..
(post u data tal-hrug):..
(isem, funzjoni) (firma):..
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Nederiands (nl )

EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Model nr....

Naamen adres van de gemachtigde vande fabrikant:
Deze ing wordt verstrekt

onder volledige verantwoordelljicheid vande  fabrikant:
Voorwerp van de verklaring:..

Het hierboven beschreven voorwerpis  conform:..

[in 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/F({ Feodesign)
Verkdaringen]

Indien van toepassing, vermelding van de toegepaste
relevante geharmoniseende normnen of van de andere
tectinische spedﬁcahs waarop de conformiteitsveridaring

betreiddng
[ nandereR/denm]

van de geharmonisezrde
normen of van de andere technbchespeclﬁm‘bs waarop de
conformi

SRl

iteitsverkiaring betrelding
fin 2014/30/ﬂ/(EMc), 2014/53/EU(RED) Verkiaringen]
Indien van toepassing, aangemelde instantie
naam en nummer, beschrijving van de
werkzaamheden en certificaat: ..
[in andere Richtijinen]
Aanvullende informatie:..
[in 2014/30/EU(EMC) Verkdaringen]
Aanvullende informatie:..
fin 2014/53/ELARED) Verkiaringen]
Indien van toepassing, beschrijving van de accessoires en
onderdelen, met inbegrip van software, die het mogelijk maken
dat de radioapparatuur functioneert zoals bedoekd: ...
[in 2014/53/EU(RED) Verkdaringen]
Aanvullende Informatie:..
Ondertekend voor en namens:..
(plaats en datum van afgifte):..
(naam, functie) (handtekening):..

~
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DEKLARACIAZGODNOSCIUE
1, Nazwa mcdelu
2. N isko upc przedstawidiela
pmducenta
Ninigisza  deklaragia  zgodnosd wydana
na wylaczng odpowiedzialno$¢ producenta:
Przedmiot deldaraciic..
Opisany powyzej przedmiot deklaracji jest  zgodny z:..
[w Dekisraciach 201 1/65/EU(Rovs),
2009/125/5C(Bkoprojekt)]
Jezeli stosawne, odwolania do odnodnych norm
zhammonizowanych, kidre zastosowano lub do specyfikacii
technicznych, w odniesieniu do ktdrych deklarowana jest
2godnosc:..
[winnych Dyreitywach]
Qdwotuje sie do odnaénych norm zharmonizowaniych, kidre
zastnsowano 1ub do specyfikagi technicznych, w odniesieniu do
deldarowana jest zgodnost:..

[w Dekdaraciach 2014/30/ELHEMC), 2014/53/ELARED)]
Jezeli stosowne, nazwa jednostki
notyfikowanej oraz numer, opis
interwengji oraz certyfikat:..
[w innych Defdaraciach]
Infrormacie dodatkowe:..
[w Dekiaragiach 2014/30/EU(EMC))
Informacie dodatkowe:..
[w Dekiaraciach 2014/53/EU(RED)]
Jezeli stosowne, opis akcesoridw oraz
komponentdw, wiaczajac
oprogramowanie, ktdre pozwalaja na
2godna z przeznaaeniem prace sprzetu
radiowego:
9. [w De/dafaqach 2014/53/HI(RED)]

Dodatkowe informacje:
Podpisano w imieniu:..
(migjsce | data wydania):..
({nazwisko, stanowisko) {podpis):..

zostaje
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DECLARA(;AO DE CONFORMIDADE UE

P‘!"!"

Nome e enderegodo mandatdriodo fabricante:..
A presente declarago de conformidade €
emitida soba exdusiva responsabllidade do fabricante:..
Objetoda declaragao:..
O objeto da declaraco acima mendonada esta em
conformidade com:.
[nas deciaragdes 2011/65/EU(ROH$) 2009/125/EC(Eax15/gn) )]
Quando aplicével, referéndas 35
harmonizadas utilizadas ou rﬁfe'erxias speuﬂcagosmus
em relacdio as guais € dedarada a conformidade:...
[em outras direlivas]
Referéndas as relevantes nommas harmonizadas utilizadas ou
referéndias &s espedficagdes técnicas em relaggo as quais &
dedareda a conformidade:...
[nas dedlaracoes 2014/30/&/(&%‘), 2014/53/EU(RED)]
Quando aplicivel, nome e niimero do
organismo notificado, descricZo da
intervengdo e certificado:..
[em autras diretivas]
Informagdes adiconals:..
[nas declaragies 2014/ 3/EU(EMC))
Informagbes adicionais:..
[nas declaragdes 2014/53/ELRED)
Quando aplicével, a descricdo de acessdrios e
componentes, incluindo software, que permitem que o
equipamento de rédio funcione da forma prevista:..
8. [nas declaraces 2014/53/EARED)]

InformagBes adicionais:..
Assinado por & em nome de:..
(local e data da emisséo
(nome, cargo) {assinatus

v

o

~

&

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE
Numér model:..
2. Dx siadresa

autorizatal producitonului:..
3. Aceastd declaratie de conformitate este:
eliberatd pe propria réspundere a
producstorulut:..
Obiectuldeclaratiei:..
Oblectul declaratie] descrise mai suseste conformcu:..
[‘n declaratiile 2011/65/EURoks),

00%125/EC(Ecodesign)]

Unde este valabil, se face referintd la standardele
armonizate refevante care au fost folosite sau la
specificatiile tehnice relativ  la care este declaraté
conformitatea:.,
[ aite diractive]
Se face referinté la standardele armonizate relevante
care au fost folosite sau fa specificatiile tefnice relativ
la care este dedaratd conformitatea:..
[in deciaratiile 2014/30/EW(EMC), 2014/SY/EURED)]
Unde este valabil, numele si numérul organismului
notificat, descrierea Intervential si certificatul:..
[in atte directive]
Informatii suplimentare:..
[in deciarafiite 2014/30/E(EMC)]
Informatil suplimentare:..
{in declarafiile 2014/53/EL{RED)]
Unde este valabll, descrierea accesoriflor §l a
componentelor, inclusiv software, care permit
echipamentului radio s3 funcioneze asa cum a fost
destinat:..
[in deciaraiile 2014/53/EU(RED)]
Informatil suplimentare:..
Semnat pentru si din partea:..
(locatia si data publicarii):..
(nume, functie}(semnéturd):..

i)
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{LASENIE O ZHODE EU
Cislo model:..
Menoa adresa spinomocneného zéstupcu

M~

Toto vyﬁi'asmie o zhode 53 vyddva na

vyhradnu zodpovedncst’vyrobcu
Predmetvyhl

VyiSie opisany predmet wyhidseniajev zhode so:..
v 2011/65/EU (RoHs), 2009/125/ES (Ekodizain)
vyhldsenich,

V pripade potreby uvedte odkazy na prislusné pouzité
hammonizované normy

alebo odkazy na technické Specifikicie, na zaklade
ktorych sa wyhlasuje zhoda:..

[v ostatnych vyhidsenich]

Odkazy na prisluiné pouZité harmonizované normy
alebo odkazy na techmcke Specifikécie, na zakdade
Ktorjch sa wyhlasuje

g'ﬁ 201 4/30/[.}U (EMC), 201 4/53/EU (RED)

V pripade potreby, meno notifikovanej osoby, popis
intervencie a certifikdt:..
[v ostatnych vthemach]
Dodatotné Informéadie:..
. [v 2014/30/EU {EWL‘), vyhidseniach]
Dodatotnéinformacie:
[v 2014/53/EU (RED) vyhigseniach]
V pripade potreby popis prislusenstva a
komponentnv vr:ltane softvéru, ktory zabezpecu;e
prevédzku rd podla p
fv 2014/53/E) (RED) vyhidsentach]
Dodatotnéinformade:..
Podpisané zaa v mene:..
(miesto a d&tum vydanla):..
{meno, funkda) (podpis):..

ok w
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TZIAVA EU O SKLADNOSTIL
Oznaka modela..
Imein naslov pooblasenega zastopnika

proizvajalca:

Taizavao skiadnosu se izda na lastno

odgovomost proizvajalca:..

Predmet izjave:..

Predmet navedene izjave je v skladu z:..

[v 2011/65/EU(Rots), 2009/125/EC{Ecodesign)
deklaracjah]

Kier je to ustrezno, napotila na  uporabliene
usklajene  standarde ali napotila na  tehniéne
specifikaciie v 2vezi za katere je deldarirana skladnost:
[vdrugih direktivah]

Napotila za relevanine usklajene standarde v uporabi
ali napatila k tehniénim specifikadjam v zvezi za
katere je dekarirana skdadnost:..

v 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EURED)
dekiaracifah]

Kier je to ustrezno, obvesten naziv telesa in

&tevilka, opis intervendije in certifikat:..

[v drugih direktivah]

Dodatne Informacije:..

. [v 2014/30/EU(EMC) detdaraciiah]

Dodatne informacije:..

[v 2014/53/EU(RED) dekiaraciiah]

Kjer je to ustrezno, opis dodatkov in komponent,

vidju&no s programsko opremo, ki omogoda

namenjeno delovanje radijski opremi:..
. [v 2014/53/EU(RED) deldaraciiah]

Dodatne informacije:..
Podpisano za in v imenu:..
{kraj indatum izdaje):..
(ime, naziv) (podpis):..

R
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EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Malli nroz..

Valmistajan palkallisen edustajan niml ja osofte:..
Tamd veatimustenmukaisuusvakuutus on annettu

Vakuutuksen kohde:..
Edellé kuvattu vakuutuksen kohde on vaatimusten
mulainen:..
[2011/65/FU(RoHs), 2008/125/EC(Ecodesign)
Vakuutukset]

) VIttaus | niihin

b e

o

i ]°ﬂa on kaytetty,

tal viittaus teknisiin esitelmiin, jolden perusteella

vaatimustenmukalsuusvakuutus on annethu:.,

[ruisss Direktiveissd ]

Viittaus niihin asi in yh

standardeihin, joita on kayteny tai vitttaus teknisiin

ertteimiin, joiden

on annetu:..
[2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)

Vakuutukset]

Tarvitiaessa, |Imo|tatu laitos fa numero, toimenpiteen

lanvaus ja todistus:..

[muissa Mmsa ]

~

Listtietoja:..
[2014/30/EUEMC) Vakuutukset]
Lisstietoja:

[2014/53/HI(RED) Vakuutukset]
Tarvittaessa, kuvaus niists fisdlaitteista ]a osista,
myds o istoista, jotka

Kyt Kyton:..
[2014/53/HI(RED} Viakuutukset]
Lisdtietoja:.

©

Puolesta aIIeldrjotuanLrt
(antamispaikia ja -pélvamésra):..
(nimi, tehtzvé) (allekirjortus):..

Pa (sv.

EU -FORSAKRAN OMGVERENSSTAMMELSE

1. Modell nr:

2. Namn och adres till den av producenten auktoriserade

representanten

Denna fa-.al«an om dverensstimmelse utfardas pd

tilverkarens eget ansvar:..

Foremdl for forsslaan:..

Foremdlet for forsakran ovan

Gverensstimmer med:..

[7 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Foodesign)

Dekiarationer]

1 tillimpliga fall: Hanvisningar till de relevanta harmoniserade

standarder som anvéints eller héinvisningar till de tekniska

specifikationer enligt vilka Sverensstimmeisen forsskras:

{1 andra direktiv]

Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder

som anvants efler hanvisningar till de tekniska specifikationer
enligt vilka Sverensstdmmelsen frsékras:..

[i 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)

Deklarationer]

1 tillimpliga fall: Det anméla organet, namn och nummer,

beslatvning av Stgérden och utférdat intyget:

[1 andra direktiv]

Ytterligare information:..

[7 2014/30/EU(EMC) Deklarationer]

Vtterligare information:..

17 2014/53/EU(RED)

Deklarationer]

1 tillimpiiga fall, en beslaivning av tillbehdr och komponenter,

inklusive programvara, som gdr det mligt fr

radioutrusiningen att fungera som avsett:..

[1 2014/53/EU(RED) Defdarationer]

Ytterfigare information:..

Undertecknat for:..

(ortoch datum)

(namn, namnteckning):.
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E-samwarserklaring

1. Modellnr:..

2. Navn og adresse pé produsentens autoriserte
representant..

3. Denne er utstedt pd prodi
eneansvar:..

4, Erkleeringens gjenstand:.,

5. Erkdeeringens gienstand beskrevet ovenforer i samsvar
med: kapittel 2a.:..

6. [i 2011/65/EU(RoHs), 2008/125/E¢(Ecodesign)
Deklarati

rationer]
Hvor¢ til de rejevante
som er brukt eller til de
spesifikasionene det erkdeeres samsvar med.:..
[l andre dirsddtiver]
Henvisninger tit de jardene

som er brukt eller henvisninger til de spestfilasjonene det
med:..

erkleeres samsvar

7. {i 2014/30/EL(EMC), 2014/53/EU(RED)
Dekdarationer]
Hvor gjelde'lde. tekmisk kontrollorgans navn g nummer,

leggsopplysn
8. [i 2014/30/E'WEMC) Dekiarationer]
il Inger:..
[i 2014/53/EU(RED) Deklarationer]
Hvor gielderde, beskrivelse av tilbehgr og
deler, InKudert programvare, som tillater
radioutstyret til & operere som forutsatt:..
9. [i 2014/53/EU(RED) Dekiarabioner]
Tilleggsopplysninger:..
Undertegnet for og pd vegne av:..
(sted og utstedelsesdato):..
(navn, stilling) (underskrift):..



